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Wirth Industrle Service GmbH & Co, KG » Drillberg - D-97980 Bad Mergentheim

Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA
ITALY

KUEHIEFHMAGEL srl
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 80 Qoo

Quantita effettiva:

Tipo imballaggio:
Quantita Imballi: 1{

Conformita afle schede d'jmbatlo: @
Data controlio: 49 [ D‘LQ

Firma Ny

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unlcoading Point 14249

1

-
w WURTH

DELIVERY NOTE
TR
Delivery Number 89000931
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 12.12.2019
Print Date 12.42.2019
Shipping Type 80,
Shipping Point Central store
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Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david. kemmer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kohler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

- —— .

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004219001 Proc. No.: 0078366
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420006
Date 11.12.2019
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line item No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991235765 094 2000 D-TW 80,000 PC
10 Screws flat head with hex-lobular drive 73181585 KG 416
A/SCR-PANHD-8.8-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW
Lot 4305588287
Customer ltem Number 9009031212
No. of Packages 1
Total Weight 444.5 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatgh.
Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Wiirh Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergenthalm - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 {0)7931 91-4000 - Infe@wuarh-industre.com - www.wuerth-industrie.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergantheim - Headquarter in Bad Margenthelm - Counlty court Uim HRA 680768
Unlimited partner: Worth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kunzelsau, county court Stuttgart HRB 590633

Managing Directors: Rainer Barker, Ralf Gehringer, Martin JauB, Marcus Olto, Ekerhard Schauber
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Mittente N° partita [VA Data/ Date i
Sender VAI-ID-No. — » i
18-DEC-2019
DHL FREIGHT - WURTH .
via delle industrie 1
I-200&60 POZZUOLO MARTESANA (MI)
Indirizzo de Juogo dI carico {di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order code
o RTH MIL-DF-0013896
Condizioni di trasportoDelivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
R fmodn [Mmeiie |By)  GLOBAL FORWARDING (1
Consiges. VATIDo [psbere [y |POZZUOLO MARTESANA (MILAN
~ iyt [ty VIA DELLE INDUSTRIE, 1
) weup | T—20060 ROZZUOLO MQRTESF
MAGBNA ITALIA []m,,aigu [Jidarees) Tel: +39 OB 9SEH2-20
ahi Fax:+392 02 S5E232 801
via dei ciclamini 4 otes
I-70026 MUDUBND ooy
ﬁ‘sjs&cumzw: com;r:t[ementare Num_eru]di ?ussier
Indirizze di consegna defta merce a:ona i l::sumnce Ergni 5?&%02 1323
Delivery address Dyes o
Riferimenti de| diente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currericy Value for instrance
No I BRI~-EC~DOQE&4 30
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / B0 5315811
arche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordoin ky Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
- 14 | FAL |VARIO 2740.0
« &
‘ *
Peso tassabile in k Totale peso lordo in k
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPAID Payable weight In Eg Total gross welght in kg
o ) i . me 0.000, -t 7, S590. 00 2740.0
Richieste particolari / Spedal consignments
o
~
Istnuzioni paeticolari / Special instructions ~ Allegati  Enclosures
4‘\;; .
b
¢
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma del mittente

Coflection at sender

Data / Date

Data / Date

Delivery to consignee

Orario / Time

L.

Orario / Time

Accarding to CMR, transport damages have to be poted on the tr
upon delivery of the consignment, Damanes not visible exteral
wrmng ta the respensible EUROCONNECT terminal within 7 days

BN TR GEL 5.0,

Via dei %maml i, snc- 70026 Modugno {BA)

Firma dell'autista / Driver’s slgnature

Firma del destinatario
Consignee's signature

Nome di chi firma In stampatelio
Consignee’s hame In block letters
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Tutte le spedizioni EUROCONNECT sone vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURO
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments {see overleaf).
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